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神栖市における外国人の医療機関利用状況等について 
～アンケート結果～

令和8年1月　神栖市地域医療推進課
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Ⅰ　アンケート概要について

対 象 市内在住・在勤・在学の外国人

実 施 時 期 令和７年９月29日から令和７年１２月１０日まで（72日間） 

ア ン ケ ー ト
協 力 依 頼 先

外国人材受入事業所
 ・監理団体        ４ 団体
 ・事業所         ２ 事業所
 ・医療・介護分野の事業所 ３ 事業所

国際交流関係団体      ３ 団体

実 施 主 体 神栖市若手医師きらっせプロジェクト事務局（地域医療推進課）

回 答 数 ２９５人

国 籍 ベトナム、インドネシア、中国、フィリピン、タイ、ミャンマー
台湾、その他の方が回答

 外国人患者への円滑な医療提供の実現に向けた調査研究の一環として外国人の医療
機関の利用状況やニーズを調査した。

１ 調査目的

２ 調査方法

４ 回答結果

３ アンケート

言 語 日本語、英語、ベトナム語、タガログ語、タイ語、中国語、イン
ドネシア語で実施

設 問 数 ３０問

回 収 方 法 Googleフォームから回答
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外国人患者の受入れ体制構築に係る外国人向けアンケート調査結果　－全体－

※グラフの数値について端数処理のため合計値が一致しない場合あり

１． あなたは何歳ですか？

１９才まで 21人
２０～２９才 207人
３０～３９才 53人
４０～４９才 10人
５０～５９才 4人
総計 295人

２． あなたの性別は何ですか？

男性 136人
女性 159人
総計 295人

３． あなたの国籍はどこですか？

ベトナム 114人
インドネシア 102人
中国 37人
フィリピン 27人
タイ 7人
ミャンマー 3人
台湾 1人
その他 4人
総計 295人

４． あなたはどこに住んでいますか？

神栖市 284人
茨城県内のその他の市 9人
香取市 1人
未回答 1人
総計 295人

21人

7.1%

207人

70.2%

53人

18.0%

10人

3.4%

4人 1.4%
あなたは何歳ですか？

１９才まで

２０～２９才

３０～３９才

４０～４９才

５０～５９才

136人

46.1%

159人

53.9%

あなたの性別は何ですか？

男性 女性

114人

38.6%

102人

34.6%

37人

12.5%

27人

9.2%

7人 2.4%
3人 1.0% 1人 0.3%

4人 1.4%

あなたの国籍はどこですか？

ベトナム

インドネシア

中国

フィリピン

タイ

ミャンマー

台湾

その他

284人

96.3%

9人

3.1%

1人 0.3% 1人 0.3%
あなたはどこに住んでいますか？

神栖市

茨城県内のそ

の他の市

香取市

未回答
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外国人患者の受入れ体制構築に係る外国人向けアンケート調査結果　－全体－

５． あなたの在留資格は何ですか？

技能実習 237人
特定技能 40人
日本人の配偶者等 8人
永住者 2人
技術・人文知識・国際業務 2人
家族滞在 1人
技能 1人
教育 1人
定住者 1人
その他 2人
総計 295人

６． あなたの今の仕事は何ですか？

製造業 83人
農業 67人
漁業 70人
無職 8人
医療・福祉 5人
飲食業 5人
教育・学習支援業 3人
建設業 2人
学生（大学生、大学院生） 1人
その他 51人
総計 295人

７． あなたは何年日本に住んでいますか？

～1年未満 56人
1年以上～3年未満 167人
3年以上～5年未満 43人
5年以上～10年未満 26人
10年以上 3人
総計 295人

８． あなたは誰と住んでいますか？（複数回答）

237人

80.3%

40人

13.6%

8人

2.7%

2人 0.7%

2人

0.7%
1人

0.3%
1人

0.3%
1人

0.3%
1人

0.3%
2人

0.7%

あなたの在留資格は何ですか？

技能実習

特定技能

日本人の配偶者等

永住者

技術・人文知識・国際業務

家族滞在

技能

教育

定住者

その他

83人

28.1%

67人

22.7%

70人

23.7%
8人

2.7%

5人

1.7%

5人

1.7%

3人

1.0%

2人

0.7%

1人

0.3%

51人

17.3%

あなたの今の仕事は何ですか？

製造業

農業

漁業

無職

医療・福祉

飲食業

教育・学習支援業

建設業

学生（大学生、大学院生）

その他

56人

19.0%

167人

56.6%

43人

14.6%

26人

8.8%

3人

1.0%

あなたは何年日本に住んでいますか？

～1年未満

1年以上～3年未満

3年以上～5年未満

5年以上～10年未満

10年以上

2人

1人

2人

12人

13人

44人

231人

0人 20人 40人 60人 80人 100人 120人 140人 160人 180人 200人 220人 240人

その他

自分のこどもと住んでいる

自分の親

同じ職場で働いている人

【寮以外】

自分の妻または夫

自分一人だけで住んでいる

同じ職場で働いている人

【寮】

あなたは誰と住んでいますか？（複数回答）

ベトナム

インドネシア

中国

フィリピン

タイ

その他

ミャンマー

台湾
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外国人患者の受入れ体制構築に係る外国人向けアンケート調査結果　－全体－

９． あなたは日本語が話せますか？

あいさつや簡単なことなら話せる 151人
買い物などで必要な会話ができる 91人
自分の言いたいことが話せる 50人
ほとんど話せない 3人
総計 295人

１０． あなたは日本語が読めますか？

絵のついた簡単な説明がわかる 210人
読めて意味がわかる 43人
学校や職場からの手紙やお知らせ
が読める 27人

ほとんど読めない 15人
総計 295人

１１． あなたは日本語能力試験の認定を受けていますか？

N1 2人
N2 1人
N3 23人
N4 27人
N5 18人
なし 224人
総計 295人

１２． あなたは何語が話せますか？（複数回答）

151人

51.2%91人

30.8%

50人

16.9%

3人

1.0%

あなたは日本語が話せますか？

あいさつや簡単な

ことなら話せる

買い物などで必

要な会話ができる

自分の言いたいこ

とが話せる

ほとんど話せない

210人

71.2%

43人

14.6%

27人

9.2%

15人

5.1%

あなたは日本語が読めますか？

絵のついた簡単な説

明がわかる

読めて意味がわかる

学校や職場からの手

紙やお知らせが読め

る
ほとんど読めない

2人 0.7% 1人 0.3%

23人

7.8% 27人

9.2%
18人

6.1%

224人

75.9%

あなたは日本語能力試験の認定を

受けていますか？

N1

N2

N3

N4

N5

なし

3人

3人

3人

24人

41人

75人

98人

113人

0人 10人 20人 30人 40人 50人 60人 70人 80人 90人 100人 110人 120人

タイ語

話せない

ビルマ語

（ミャンマー語）

タガログ語

中国語

英語

インドネシア語

ベトナム語

あなたは何語が話せますか？（複数回答）

インドネシア

ベトナム

中国

フィリピン

タイ

その他

ミャンマー

台湾
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外国人患者の受入れ体制構築に係る外国人向けアンケート調査結果　－全体－

１３． あなたは翻訳の道具を使っていますか？（複数回答）

１４． あなたは日本の健康保険に入っていますか？

入っている（社会保険） 125人
入っている（国民健康保険） 85人
入っている（種類は分からない） 78人
入っていない 7人
総計 295人

１５． あなたは日本で健康診断を受けたことがありますか？

１年に一度は受けている 257人
毎年ではないが受けている 18人
一度も受けたことがない 20人
総計 295人

１６． ［15.１年に１度は受けている/毎年ではないが受けている］
→あなたは健康診断の結果を理解できましたか?

理解できた 268人
理解できなかった 4人
結果を見ていない 2人
未回答 1人
総計 275人

125人

42.4%

85人

28.8%

78人

26.4%

7人

2.4%

あなたは日本の健康保険に入っていますか？

入っている（社

会保険）

入っている（国

民健康保険）

入っている（種

類は分からな

い）
入っていない

257人

87.1%

18人

6.1%

20人

6.8%

あなたは日本で健康診断を受けたことがありますか？

１年に一度は受

けている

毎年ではないが

受けている

一度も受けたこと

がない

268人 
97.5%

4人 1.5% 2人 0.7% 1人 0.4%

［15.１年に１度は受けている/毎年ではないが受けている］

→あなたは健康診断の結果を理解できましたか?

理解できた

理解できなかっ

た
結果を見ていな

い
未回答

4人

32人

51人

224人

0人 20人 40人 60人 80人 100人 120人 140人 160人 180人 200人 220人 240人

使っている

（電話行政翻訳サービス）

使っている（翻訳機）

使っていない

使っている（スマホアプリ）

あなたは翻訳の道具を使っていますか？（複数回答）
ベトナム

インドネシア

中国

フィリピン

タイ

その他

ミャンマー

台湾
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外国人患者の受入れ体制構築に係る外国人向けアンケート調査結果　－全体－

１７． あなたは日本で体調が悪くなったときどうしましたか？（複数回答）
人数

155人
66人
62人
12人
7人

302人

１８． [17.何もしないで我慢した] 14人 
→何もせずに我慢した理由は何ですか？（複数回答）

１９． ［17.薬局で薬を買った］ 107人
→薬局に行ったとき困ったことはありましたか？（複数回答）

２０． [17.病院に行って医師の診察を受けた] 168人 
→どこの病院に行きましたか？（複数回答）

10人

14人

77人

107人

168人

0人 20人 40人 60人 80人 100人 120人 140人 160人 180人

母国から薬を取り寄せた

何もせずに我慢した

母国から日本に持ってきて

家で保管している薬を服用した

ドラッグストアに薬を

買いに行った

医療機関に行って医師の

診察を受けた

あなたは日本で体調が悪くなったときどうしましたか？（複数回答）
ベトナム

インドネシア

中国

フィリピン

タイ

その他

ミャンマー

台湾

6人

0人

2人

2人

1人

2人

9人

0人 1人 2人 3人 4人 5人 6人 7人 8人 9人 10人

その他

症状が悪くなったら帰国

すればよいと考えているから

通訳がいないから

どこに行けばよいか

分からなかったから

誰にも相談できず、どうすれば

よいか分からなかったから

交通手段がなかったから

軽い症状のときは医療機関に

行く必要がないから

[17.何もしないで我慢した]→何もせずに我慢した理由は何ですか？（複数回答）

ベトナム

インドネシア

中国

フィリピン

タイ

その他

ミャンマー

台湾

2人

2人

8人

11人

14人

14人

79人

0人 10人 20人 30人 40人 50人 60人 70人 80人 90人

薬代が高額だったため

購入をあきらめた

薬の飲み方や使い方が

分からなかった

交通手段がなかった

ドラッグストアを探すのに

時間がかかった

どの薬を買えばいいか

分からなかった

お店の人に自分の症状を

詳しく伝えられなかった

特に困ったことはなかった

［17.薬局で薬を買った］→薬局に行ったとき、困ったことはありましたか？（複数回答）

ベトナム

インドネシア

中国

フィリピン

タイ

その他

ミャンマー

台湾

32人

141人

0人 10人 20人 30人 40人 50人 60人 70人 80人 90人 100人 110人 120人 130人 140人 150人

神栖市外

神栖市内

[17.病院に行って医師の診察を受けた]→どこの病院に行きましたか？（複数回答）

ベトナム

インドネシア

中国

フィリピン

タイ

その他

ミャンマー

台湾
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外国人患者の受入れ体制構築に係る外国人向けアンケート調査結果　－全体－

２１． [17.病院に行って医師の診察を受けた] 168人 
→病院でどのような治療を受けましたか？（複数回答）

２２． [17.病院に行って医師の診察を受けた] 168人 
→どうやって病院を探しましたか？（複数回答）

２３． [17.病院に行って医師の診察を受けた] 168人 
→どうやって病院に行きましたか？（複数回答）

２４． [17.病院に行って医師の診察を受けた] 168人 
→病院に何を持っていきましたか？（複数回答）

1人

2人

5人

33人

129人

0人 10人 20人 30人 40人 50人 60人 70人 80人 90人 100人 110人 120人 130人 140人

入院

手術

入院と手術

歯科診療

外来

[17.病院に行って医師の診察を受けた]→病院でどのような治療を受けましたか？（複数回答） ベトナム

インドネシア

中国

フィリピン

タイ

その他

ミャンマー

台湾

67人

1人

5人

11人

19人

19人

75人

0人 5人 10人 15人 20人 25人 30人 35人 40人 45人 50人 55人 60人 65人 70人 75人 80人

その他

救急車を呼んだ

市役所のホームページ

や広報紙を見た

家族に聞いた

ともだちに聞いた

インターネットで調べた

会社の人に聞いた

[17.病院に行って医師の診察を受けた]→どうやって病院を探しましたか？（複数回答）

ベトナム

インドネシア

中国

フィリピン

タイ

その他

ミャンマー

台湾

7人

1人

2人

9人

30人

121人

0人 10人 20人 30人 40人 50人 60人 70人 80人 90人 100人 110人 120人 130人

その他

電車で行った

歩いて行った

バス・タクシーで行った

自転車で行った

車で行った

[17.病院に行って医師の診察を受けた]→どのような交通手段で医療機関に行きましたか？（複数回答）

ベトナム

インドネシア

中国

フィリピン

タイ

その他

ミャンマー

台湾

2人

1人

161人

166人

0人 20人 40人 60人 80人 100人 120人 140人 160人 180人

どれも持っていかなかった

パスポート

在留カード

健康保険証
ベトナム

インドネシア

中国

フィリピン

タイ

その他

ミャンマー

台湾
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外国人患者の受入れ体制構築に係る外国人向けアンケート調査結果　－全体－

２５． [17.病院に行って医師の診察を受けた] 168人 
→病院に行ったときに困ったことはありましたか？（複数回答）

２６． [17.病院に行って医師の診察を受けた] 168人 
→あなたは病院に行くときに日本語が話せる人と一緒に行きますか？

一緒に行く 155人
一緒に行かない 11人
未回答 2人
総計 168人

２７． [17.病院に行って医師の診察を受けた] (一緒に行く)155人 
→日本語が話せる人と一緒に病院に行くのはいつですか？

いつも一緒に行く 113人
平日だけ一緒に行く 22人
土曜日・日曜日・祝日だけ一緒に行 16人
未回答 4人
総計 155人

155人

92.3%

11人

6.5%

2人

1.2%

[17.病院に行って医師の診察を受けた]→あなたは病院に

行くときに日本語が話せる人と一緒に行きますか？

一緒に行く

一緒に行かない

未回答

113人

72.9%

22人

14.2%

16人

10.3%

4人

2.6%

[17.病院に行って医師の診察を受けた]→日本語が話せる人

と一緒に病院に行くのはいつですか？

いつも一緒に行く

平日だけ一緒に行く

土曜日・日曜日・祝日

だけ一緒に行く

未回答

14人

1人

1人

3人

3人

0人

2人

4人

6人

10人

12人

128人

0人 10人 20人 30人 40人 50人 60人 70人 80人 90人 100人 110人 120人 130人 140人

その他

医療機関から渡された

薬の処方箋が理解できなかった

入院時の面会ルールが

理解できなかった

医療機関の職員の対応が

不親切だった

医療機関を探すのに時間が

かかった

日本の健康保険制度が

理解できなかった

どの診療科を受診すればよいか

分からなかった

治療方法に関する説明が

理解できなかった

交通手段がなくて困った

病院での手続きが

分からなかった

来院目的や自分の症状を

詳しく伝えられなかった

特に困ったことはない

[17.病院に行って医師の診察を受けた]→医療機関に行ったときに困ったことはありましたか（複数回答）

ベトナム

インドネシア

中国

フィリピン

タイ

その他

ミャンマー

台湾
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外国人患者の受入れ体制構築に係る外国人向けアンケート調査結果　－全体－

２８． あなたは具合が悪くなったときにどのような支援がほしいですか？（複数回答）

２９． あなたの子どもが日本の病院を受診したことはありますか？

ある 27人
ない 268人
総計 295人

３０． あなたの子どもが日本の病院に行ったときに困ったことはありましたか？（複数回答）

27人

9.2%

268人

90.8%

あなたのこどもが日本の病院を受診

したことはありますか？

ある

ない

90人

2人

5人

5人

9人

22人

28人

35人

63人

71人

88人

0人 10人 20人 30人 40人 50人 60人 70人 80人 90人 100人

特になし

宗教に配慮して、女性医師に

診察してほしい

宗教に配慮した薬の処方を

してほしい

宗教に配慮した病院食を

提供してほしい

診察費用を現金以外で

支払えるようにしてほしい

医療機関までの交通手段を

用意してほしい

薬の受け取り方や

飲み方を教えてほしい

医療機関を受診する

方法を教えてほしい

会社の人に医療機関に

一緒に来てほしい

通訳をしてほしい

体調が悪くなったときの

相談先を教えてほしい

あなたは具合が悪くなったときにどのようなサポートがほしいですか（複数選択）

ベトナム

インドネシア

中国

フィリピン

タイ

その他

ミャンマー

台湾

8人

1人

1人

19人

0人 2人 4人 6人 8人 10人 12人 14人 16人 18人 20人

その他

来院目的や子どもの症状を

詳しく伝えられなかった

医療機関を探すのに

時間がかかった

特に困ったことはない

あなたの子どもが日本の医療機関を受診したときに困ったことはありましたか（複数回答）

ベトナム

インドネシア

中国

フィリピン

タイ

その他

ミャンマー

台湾

11



外国人患者の受入れ体制構築に係る外国人向けアンケート調査結果　－ベトナム－

※グラフの数値について端数処理のため合計値が一致しない場合あり

１． あなたは何歳ですか？

１９才まで 17人
２０～２９才 95人
３０～３９才 2人
４０～４９才
５０～５９才
総計 114人

２． あなたの性別は何ですか？

男性 2人
女性 112人
総計 114人

３． あなたの国籍はどこですか？

ベトナム 114人
総計 114人

４． あなたはどこに住んでいますか？

神栖市 113人
未回答 1人
総計 114人

17人
15%

95人
83%

2人
2%

あなたは何歳ですか？

１９才まで

２０～２９才

３０～３９才

４０～４９才

５０～５９才

2人
2%

112人
98%

あなたの性別は何ですか？

男性 女性

114人
100%

あなたの国籍はどこですか？

ベトナム

113人
99%

1人
1%

あなたはどこに住んでいますか？

神栖市

未回答

12



外国人患者の受入れ体制構築に係る外国人向けアンケート調査結果　－ベトナム－

５． あなたの在留資格は何ですか？

技能実習 107人
特定技能 6人
日本人の配偶者等
永住者
技術・人文知識・国際業務
家族滞在
技能 1人
教育
定住者
その他
総計 114人

６． あなたの今の仕事は何ですか？

製造業 66人
農業 2人
漁業
無職
医療・福祉
飲食業 1人
教育・学習支援業
建設業
学生（大学生、大学院生）
その他 45人
総計 114人

７． あなたは何年日本に住んでいますか？

～1年未満 20人
1年以上～3年未満 83人
3年以上～5年未満 8人
5年以上～10年未満 3人
総計 114人

８． あなたは誰と住んでいますか？（複数回答）

107人
94%

6人
5%

1人
1%

あなたの在留資格は何ですか？

技能実習

特定技能

日本人の配偶者等

永住者

技術・人文知識・国際業務

家族滞在

技能

教育

定住者

その他

66人
58%

2人
2%

1人
1%

45人
39%

あなたの今の仕事は何ですか？

製造業

農業

漁業

無職

医療・福祉

飲食業

教育・学習支援業

建設業

学生（大学生、大学院生）

その他

20人
17%

83人
73%

8人
7%

3人
3%

あなたは何年日本に住んでいますか？

～1年未満

1年以上～3年未満

3年以上～5年未満

5年以上～10年未満

3人

10人

107人

0人 20人 40人 60人 80人 100人 120人

その他

自分のこどもと住んでいる

自分の親

同じ職場で働いている人

【寮以外】

自分の妻または夫

自分一人だけで住んでいる

同じ職場で働いている人

【寮】

あなたは誰と住んでいますか？（複数回答）

ベトナム
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外国人患者の受入れ体制構築に係る外国人向けアンケート調査結果　－ベトナム－

９． あなたは日本語が話せますか？

あいさつや簡単なことなら話せる 75人
買い物などで必要な会話ができる 32人
自分の言いたいことが話せる 7人
総計 114人

１０．あなたは日本語が読めますか？

絵のついた簡単な説明がわかる 95人
学校や職場からの手紙やお知らせ
が読める

10人

読めて意味がわかる 6人
ほとんど読めない 3人
総計 114人

１１．あなたは日本語能力試験の認定を受けていますか？

N2 1人
N3 15人
N4 15人
N5 7人
なし 76人
総計 114人

１２．あなたは何語が話せますか？（複数回答）

75人
66%

32人
28%

7人
6%

あなたは日本語が話せますか？

あいさつや簡単な

ことなら話せる

買い物などで必要

な会話ができる

自分の言いたいこ

とが話せる

95人
83%

10人
9%

6人
5%

3人
3%

あなたは日本語が読めますか？

絵のついた簡単な説

明がわかる

学校や職場からの手

紙やお知らせが読め

る
読めて意味がわかる

ほとんど読めない

1人
1%

15人
13%

15人
13%

7人
6%76人

67%

あなたは日本語能力試験の認定を

受けていますか？

N2

N3

N4

N5

なし

2人

2人

6人

113人

0人 10人 20人 30人 40人 50人 60人 70人 80人 90人 100人 110人 120人

タイ語

話せない

ビルマ語

（ミャンマー語）

タガログ語

中国語

英語

インドネシア語

ベトナム語

あなたは何語が話せますか？（複数回答）

ベトナム
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外国人患者の受入れ体制構築に係る外国人向けアンケート調査結果　－ベトナム－

１３．あなたは翻訳の道具を使っていますか？（複数回答）

１４．あなたは日本の健康保険に入っていますか？

入っている（社会保険） 61人
入っている（種類は分からない） 38人
入っている（国民健康保険） 11人
入っていない 4人
総計 114人

１５．あなたは日本で健康診断を受けたことがありますか？

１年に一度は受けている 110人
毎年ではないが受けている 4人
総計 114人

１６． ［15.１年に１度は受けている/毎年ではないが受けている］
→あなたは健康診断の結果を理解できましたか?

理解できた 112人
理解できなかった 1人
未回答 1人
総計 114人

61人
54%38人

33%

11人
10%

4人
3%

あなたは日本の健康保険に入っていますか？

入っている（社会

保険）

入っている（種類

は分からない）

入っている（国民

健康保険）

入っていない

110人
96%

4人
4%

あなたは日本で健康診断を受けたことがありますか？

１年に一度は受

けている

毎年ではないが

受けている

112人
98%

1人 1% 1人 1%

［15.１年に１度は受けている/毎年ではないが受けている］

→あなたは健康診断の結果を理解できましたか?

理解できた

理解できなかった

未回答

1人

6人

109人

0人 10人 20人 30人 40人 50人 60人 70人 80人 90人 100人 110人 120人

使っている

（電話行政翻訳サービス）

使っている（翻訳機）

使っていない

使っている（スマホアプリ）

あなたは翻訳の道具を使っていますか？（複数回答）

ベトナム
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外国人患者の受入れ体制構築に係る外国人向けアンケート調査結果　－ベトナム－

１７．あなたは日本で体調が悪くなったときどうしましたか？（複数回答）

１８． [17.何もしないで我慢した]　4人
→何もせずに我慢した理由は何ですか？（複数回答）

１９．［17.薬局で薬を買った］
→薬局に行ったとき困ったことはありましたか？（複数回答）

２０． [17.病院に行って医師の診察を受けた]
→どこの病院に行きましたか？（複数回答）

5人

4人

33人

30人

83人

0人 10人 20人 30人 40人 50人 60人 70人 80人 90人

母国から薬を取り寄せた

何もせずに我慢した

母国から日本に持ってきて

家で保管している薬を服用した

ドラッグストアに薬を

買いに行った

医療機関に行って医師の

診察を受けた

あなたは日本で体調が悪くなったときどうしましたか？（複数回答）

ベトナム

2人

1人

1人

1人

1人

2人

0人 1人 2人 3人 4人

その他

症状が悪くなったら帰国

すればよいと考えているから

通訳がいないから

どこに行けばよいか

分からなかったから

誰にも相談できず、どうすれば

よいか分からなかったから

交通手段がなかったから

軽い症状のときは医療機関に

行く必要がないから

[17.何もしないで我慢した]→何もせずに我慢した理由は何ですか？（複数回答）

ベトナム

1人

7人

4人

8人

9人

17人

0人 2人 4人 6人 8人 10人 12人 14人 16人 18人 20人

薬代が高額だったため

購入をあきらめた

薬の飲み方や使い方が

分からなかった

交通手段がなかった

ドラッグストアを探すのに

時間がかかった

どの薬を買えばいいか

分からなかった

お店の人に自分の症状を

詳しく伝えられなかった

特に困ったことはなかった

［17.薬局で薬を買った］→薬局に行ったとき、困ったことはありましたか？（複数回答）

ベトナム

4人

79人

0人 10人 20人 30人 40人 50人 60人 70人 80人

神栖市外

神栖市内

[17.病院に行って医師の診察を受けた]→どこの病院に行きましたか？（複数回答）

ベトナム
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外国人患者の受入れ体制構築に係る外国人向けアンケート調査結果　－ベトナム－

２１． [17.病院に行って医師の診察を受けた]
→病院でどのような治療を受けましたか？（複数回答）

２２． [17.病院に行って医師の診察を受けた]
→どうやって病院を探しましたか？（複数回答）

２３． [17.病院に行って医師の診察を受けた]
→どうやって病院に行きましたか？（複数回答）

２４． [17.病院に行って医師の診察を受けた]
→病院に何を持っていきましたか？（複数回答）

13人

62人

0人 10人 20人 30人 40人 50人 60人 70人

入院

手術

入院と手術

歯科診療

外来

[17.病院に行って医師の診察を受けた]→病院でどのような治療を受けましたか？（複数回答）

ベトナム

48人

1人

6人

1人

38人

0人 10人 20人 30人 40人 50人 60人

その他

救急車を呼んだ

市役所のホームページ

や広報紙を見た

家族に聞いた

ともだちに聞いた

インターネットで調べた

会社の人に聞いた

[17.病院に行って医師の診察を受けた]→どうやって病院を探しましたか？（複数回答）

ベトナム

4人

1人

3人

75人

0人 10人 20人 30人 40人 50人 60人 70人 80人

その他

電車で行った

歩いて行った

バス・タクシーで行った

自転車で行った

車で行った

[17.病院に行って医師の診察を受けた]→どのような交通手段で医療機関に行きましたか？（複数回答）

ベトナム

1人

82人

82人

0人 10人 20人 30人 40人 50人 60人 70人 80人 90人

どれも持って

いかなかった

パスポート

在留カード

健康保険証

[17.病院に行って医師の診察を受けた]→医療機関に何を持っていきましたか（複数回答）

ベトナム
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外国人患者の受入れ体制構築に係る外国人向けアンケート調査結果　－ベトナム－

２５． [17.病院に行って医師の診察を受けた]
→病院に行ったときに困ったことはありましたか？（複数回答）

２６． [17.病院に行って医師の診察を受けた]
→あなたは病院に行くときに日本語が話せる人と一緒に行きますか？

一緒に行く 81人
未回答 2人
総計 83人

２７． [17.病院に行って医師の診察を受けた]
→日本語が話せる人と一緒に病院に行くのはいつですか？

いつも一緒に行く 69人
平日だけ一緒に行く 5人
土曜日・日曜日・祝日だけ一緒に行 5人
未回答 2人
総計 81人

81人
98%

2人
2%

[17.病院に行って医師の診察を受けた]→あなたは病院に

行くときに日本語が話せる人と一緒に行きますか？

一緒に行く

未回答

69人
85%

5人
6%

5人
6%

2人
3%

[17.病院に行って医師の診察を受けた]→日本語が話

せる人と一緒に病院に行くのはいつですか？

いつも一緒に行く

平日だけ一緒に行く

土曜日・日曜日・祝

日だけ一緒に行く

未回答

8人

1人

1人

2人

3人

4人

1人

67人

0人 10人 20人 30人 40人 50人 60人 70人

その他

医療機関から渡された

薬の処方箋が理解できなかった

入院時の面会ルールが

理解できなかった

医療機関の職員の対応が

不親切だった

医療機関を探すのに時間が

かかった

日本の健康保険制度が

理解できなかった

どの診療科を受診すればよいか

分からなかった

治療方法に関する説明が

理解できなかった

交通手段がなくて困った

病院での手続きが

分からなかった

来院目的や自分の症状を

詳しく伝えられなかった

特に困ったことはない

[17.病院に行って医師の診察を受けた]→医療機関に行ったときに困ったことはありましたか（複数回答）

ベトナム
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外国人患者の受入れ体制構築に係る外国人向けアンケート調査結果　－ベトナム－

２９．あなたの子どもが日本の病院を受診したことはありますか？

ある 9人
ない 105人
総計 114人

３０．あなたの子どもが日本の病院に行ったときに困ったことはありましたか？（複数回答）

9人
8%

105人
92%

あなたのこどもが日本の病院を受診

したことはありますか？

ある

ない

60人

1人

1人

12人

13人

10人

22人

28人

19人

0人 10人 20人 30人 40人 50人 60人

特になし

宗教に配慮して、女性医師に

診察してほしい

宗教に配慮した薬の処方を

してほしい

宗教に配慮した病院食を

提供してほしい

診察費用を現金以外で

支払えるようにしてほしい

医療機関までの交通手段を

用意してほしい

薬の受け取り方や

飲み方を教えてほしい

医療機関を受診する

方法を教えてほしい

会社の人に医療機関に

一緒に来てほしい

通訳をしてほしい

体調が悪くなったときの

相談先を教えてほしい

あなたは具合が悪くなったときにどのようなサポートがほしいですか（複数選択）

ベトナム

3人

6人

0人 1人 2人 3人 4人 5人 6人

その他

来院目的や子どもの症状を

詳しく伝えられなかった

医療機関を探すのに

時間がかかった

特に困ったことはない

あなたの子どもが日本の医療機関を受診したときに困ったことはありましたか（複数回答）

ベトナム
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外国人患者の受入れ体制構築に係る外国人向けアンケート調査結果　－インドネシア－

※グラフの数値について端数処理のため合計値が一致しない場合あり

１． あなたは何歳ですか？

１９才まで 4人
２０～２９才 93人
３０～３９才 5人
４０～４９才
５０～５９才
総計 102人

２． あなたの性別は何ですか？

男性 94人
女性 8人
総計 102人

３． あなたの国籍はどこですか？

インドネシア 102人
総計 102人

４． あなたはどこに住んでいますか？

神栖市 95人
茨城県内のその他の市 7人
総計 102人

4人
4%

93人
91%

5人
5%

あなたは何歳ですか？

１９才まで

２０～２９才

３０～３９才

４０～４９才

５０～５９才

94人
92%

8人
8%

あなたの性別は何ですか？

男性 女性

102人
100%

あなたの国籍はどこですか？

インドネシア

95人
93%

7人
7%

あなたはどこに住んでいますか？

神栖市

茨城県内のそ

の他の市

20



外国人患者の受入れ体制構築に係る外国人向けアンケート調査結果　－インドネシア－

５． あなたの在留資格は何ですか？

技能実習 81人
特定技能 19人
日本人の配偶者等
永住者
技術・人文知識・国際業務 1人
家族滞在
技能
教育
定住者
その他 1人
総計 102人

６． あなたの今の仕事は何ですか？

製造業
農業 24人
漁業 68人
無職
医療・福祉 4人
飲食業
教育・学習支援業
建設業 2人
学生（大学生、大学院生）
その他 4人
総計 102人

７． あなたは何年日本に住んでいますか？

～1年未満 21人
1年以上～3年未満 45人
3年以上～5年未満 21人
5年以上～10年未満 15人
総計 102人

８． あなたは誰と住んでいますか？（複数回答）

81人
79%

19人
19%

1人 1% 1人 1%
あなたの在留資格は何ですか？

技能実習

特定技能

日本人の配偶者等

永住者

技術・人文知識・国際業務

家族滞在

技能

教育

定住者

その他

24人
23%

68人
67%

4人
4%

2人 2%
4人
4%

あなたの今の仕事は何ですか？

製造業

農業

漁業

無職

医療・福祉

飲食業

教育・学習支援業

建設業

学生（大学生、大学院生）

その他

21人
20%

45人
44%

21人
21%

15人
15%

あなたは何年日本に住んでいますか？

～1年未満

1年以上～3年未満

3年以上～5年未満

5年以上～10年未満

2人

6人

17人

79人

0人 20人 40人 60人 80人

その他

自分のこどもと住んでいる

自分の親

同じ職場で働いている人

【寮以外】

自分の妻または夫

自分一人だけで住んでいる

同じ職場で働いている人

【寮】

あなたは誰と住んでいますか？（複数回答）

インドネシア
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外国人患者の受入れ体制構築に係る外国人向けアンケート調査結果　－インドネシア－

９． あなたは日本語が話せますか？

自分の言いたいことが話せる 39人
あいさつや簡単なことなら話せる 33人
買い物などで必要な会話ができる 30人
総計 102人

１０．あなたは日本語が読めますか？

絵のついた簡単な説明がわかる 60人
読めて意味がわかる 33人
学校や職場からの手紙やお知らせ
が読める

7人

ほとんど読めない 2人
総計 102人

１１．あなたは日本語能力試験の認定を受けていますか？

N3 7人
N4 5人
N5 7人
なし 83人
総計 102人

１２．あなたは何語が話せますか？（複数回答）

39人
38%

33人
32%

30人
30%

あなたは日本語が話せますか？

自分の言いたいこ

とが話せる

あいさつや簡単な

ことなら話せる

買い物などで必要

な会話ができる

60人
59%

33人
32%

7人
7%

2人
2%

あなたは日本語が読めますか？

絵のついた簡単な説

明がわかる

読めて意味がわかる

学校や職場からの手

紙やお知らせが読め

る
ほとんど読めない

7人
7%5人

5% 7人
7%

83人
81%

あなたは日本語能力試験の認定を

受けていますか？

N3

N4

N5

なし

2人

1人

24人

98人

0人 10人 20人 30人 40人 50人 60人 70人 80人 90人 100人

タイ語

話せない

ビルマ語

（ミャンマー語）

タガログ語

中国語

英語

インドネシア語

ベトナム語

あなたは何語が話せますか？（複数回答）

インドネシア
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外国人患者の受入れ体制構築に係る外国人向けアンケート調査結果　－インドネシア－

１３．あなたは翻訳の道具を使っていますか？（複数回答）

１４．あなたは日本の健康保険に入っていますか？

入っている（社会保険） 36人
入っている（国民健康保険） 33人
入っている（種類は分からない） 32人
入っていない 1人
総計 102人

１５．あなたは日本で健康診断を受けたことがありますか？

１年に一度は受けている 86人
一度も受けたことがない 6人
毎年ではないが受けている 10人
総計 102人

１６． ［15.１年に１度は受けている/毎年ではないが受けている］
→あなたは健康診断の結果を理解できましたか?

理解できた 92人
理解できなかった 3人
結果を見ていない 1人
総計 96人

36人
35%

33人
32%

32人
32%

1人
1%

あなたは日本の健康保険に入っていますか？

入っている（社会

保険）

入っている（国民

健康保険）

入っている（種類

は分からない）

入っていない

86人
84%

6人
6%

10人
10%

あなたは日本で健康診断を受けたことがありますか？

１年に一度は受

けている

一度も受けたこと

がない

毎年ではないが

受けている

92人
96%

3人
3%

1人
1%

［15.１年に１度は受けている/毎年ではないが受けている］

→あなたは健康診断の結果を理解できましたか?

理解できた

理解できなかった

結果を見ていない

2人

20人

39人

46人

0人 10人 20人 30人 40人 50人

使っている

（電話行政翻訳サービス）

使っている（翻訳機）

使っていない

使っている（スマホアプリ）

あなたは翻訳の道具を使っていますか？（複数回答）

インドネシア

23



外国人患者の受入れ体制構築に係る外国人向けアンケート調査結果　－インドネシア－

１７．あなたは日本で体調が悪くなったときどうしましたか？（複数回答）
人数
155人
66人
62人
12人
7人

302人

１８． [17.何もしないで我慢した]
→何もせずに我慢した理由は何ですか？（複数回答）

１９． ［17.薬局で薬を買った］
→薬局に行ったとき困ったことはありましたか？（複数回答）

２０． [17.病院に行って医師の診察を受けた]
→どこの病院に行きましたか？（複数回答）

4人

4人

21人

50人

41人

0人 10人 20人 30人 40人 50人

母国から薬を取り寄せた

何もせずに我慢した

母国から日本に持ってきて

家で保管している薬を服用した

ドラッグストアに薬を

買いに行った

医療機関に行って医師の

診察を受けた

あなたは日本で体調が悪くなったときどうしましたか？（複数回答）

インドネシア

2人

2人

0人 1人 2人 3人

その他

症状が悪くなったら帰国

すればよいと考えているから

通訳がいないから

どこに行けばよいか

分からなかったから

誰にも相談できず、どうすれば

よいか分からなかったから

交通手段がなかったから

軽い症状のときは医療機関に

行く必要がないから

[17.何もしないで我慢した]→何もせずに我慢した理由は何ですか？（複数回答）

インドネシア

1人

1人

4人

4人

3
人

40人

0人 5人 10人 15人 20人 25人 30人 35人 40人 45人

薬代が高額だったため

購入をあきらめた

薬の飲み方や使い方が

分からなかった

交通手段がなかった

ドラッグストアを探すのに

時間がかかった

どの薬を買えばいいか

分からなかった

お店の人に自分の症状を

詳しく伝えられなかった

特に困ったことはなかった

［17.薬局で薬を買った］→薬局に行ったとき、困ったことはありましたか？（複数回答）

インドネシア

13人

29人

0人 2人 4人 6人 8人 10人 12人 14人 16人 18人 20人 22人 24人 26人 28人 30人

神栖市外

神栖市内

[17.病院に行って医師の診察を受けた]→どこの病院に行きましたか？（複数回答）

インドネシア

24



外国人患者の受入れ体制構築に係る外国人向けアンケート調査結果　－インドネシア－

２１． [17.病院に行って医師の診察を受けた]
→病院でどのような治療を受けましたか？（複数回答）

２２． [17.病院に行って医師の診察を受けた]
→どうやって病院を探しましたか？（複数回答）

２３． [17.病院に行って医師の診察を受けた]
→どうやって病院に行きましたか？（複数回答）

２４． [17.病院に行って医師の診察を受けた]
→病院に何を持っていきましたか？（複数回答）

1人

1人
11人

28人

0人 2人 4人 6人 8人 10人 12人 14人 16人 18人 20人 22人 24人 26人 28人 30人

入院

手術

入院と手術

歯科診療

外来

[17.病院に行って医師の診察を受けた]→病院でどのような治療を受けましたか？（複数回答）

インドネシア

8人

1人

4人

6人

25人

0人 2人 4人 6人 8人 10人 12人 14人 16人 18人 20人 22人 24人 26人

その他

救急車を呼んだ

市役所のホームページ

や広報紙を見た

家族に聞いた

ともだちに聞いた

インターネットで調べた

会社の人に聞いた

[17.病院に行って医師の診察を受けた]→どうやって病院を探しましたか？（複数回答）

インドネシア

2人

1人

6人

11人

20人

0人 2人 4人 6人 8人 10人 12人 14人 16人 18人 20人

その他

電車で行った

歩いて行った

バス・タクシーで行った

自転車で行った

車で行った

[17.病院に行って医師の診察を受けた]→どのような交通手段で医療機関に行きましたか？（複数回答）

インドネシア

1人

1人

35人

40人

0人 5人 10人 15人 20人 25人 30人 35人 40人

どれも持って

いかなかった

パスポート

在留カード

健康保険証

[17.病院に行って医師の診察を受けた]→医療機関に何を持っていきましたか（複数回答）

インドネシア
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外国人患者の受入れ体制構築に係る外国人向けアンケート調査結果　－インドネシア－

２５． [17.病院に行って医師の診察を受けた]
→病院に行ったときに困ったことはありましたか？（複数回答）

２６． [17.病院に行って医師の診察を受けた]
→あなたは病院に行くときに日本語が話せる人と一緒に行きますか？

一緒に行く 37人
一緒に行かない 4人
総計 41人

２７． [17.病院に行って医師の診察を受けた]
→日本語が話せる人と一緒に病院に行くのはいつですか？

いつも一緒に行く 17人
平日だけ一緒に行く 15人
土曜日・日曜日・祝日だけ一緒に行 4人
未回答 1人
総計 37人

37人
90%

4人
10%

[17.病院に行って医師の診察を受けた]→あなたは病院に

行くときに日本語が話せる人と一緒に行きますか？

一緒に行く

一緒に行かない

17人
46%

15人
40%

4人
11%

1人
3%

[17.病院に行って医師の診察を受けた]→日本語が話せる人

と一緒に病院に行くのはいつですか？

いつも一緒に行く

平日だけ一緒に行く

土曜日・日曜日・祝

日だけ一緒に行く

未回答

3人

2人

2人

3人

3人

2人

31人

0人 2人 4人 6人 8人 10人 12人 14人 16人 18人 20人 22人 24人 26人 28人 30人 32人 34人

その他

医療機関から渡された

薬の処方箋が理解できなかった

入院時の面会ルールが

理解できなかった

医療機関の職員の対応が

不親切だった

医療機関を探すのに時間が

かかった

日本の健康保険制度が

理解できなかった

どの診療科を受診すればよいか

分からなかった

治療方法に関する説明が

理解できなかった

交通手段がなくて困った

病院での手続きが

分からなかった

来院目的や自分の症状を

詳しく伝えられなかった

特に困ったことはない

[17.病院に行って医師の診察を受けた]→医療機関に行ったときに困ったことはありましたか（複数回答）

インドネシア
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外国人患者の受入れ体制構築に係る外国人向けアンケート調査結果　－インドネシア－

２８．あなたは具合が悪くなったときにどのような支援がほしいですか？（複数回答）

２９．あなたの子どもが日本の病院を受診したことはありますか？

ある 15人
ない 87人
総計 102人

３０．あなたの子どもが日本の病院に行ったときに困ったことはありましたか？（複数回答）

15人
15%

87人
85%

あなたのこどもが日本の病院を受診

したことはありますか？

ある

ない

5人

1人

11人

0人 2人 4人 6人 8人 10人 12人

その他

来院目的や子どもの症状を

詳しく伝えられなかった

医療機関を探すのに

時間がかかった

特に困ったことはない

あなたの子どもが日本の医療機関を受診したときに困ったことはありましたか（複数回答）

インドネシア

15人

4人

5人

5人

7人

7人

14人

33人

16人

46人

0人 5人 10人 15人 20人 25人 30人 35人 40人 45人 50人

特になし

宗教に配慮して、女性医師に

診察してほしい

宗教に配慮した薬の処方を

してほしい

宗教に配慮した病院食を

提供してほしい

診察費用を現金以外で

支払えるようにしてほしい

医療機関までの交通手段を

用意してほしい

薬の受け取り方や

飲み方を教えてほしい

医療機関を受診する

方法を教えてほしい

会社の人に医療機関に

一緒に来てほしい

通訳をしてほしい

体調が悪くなったときの

相談先を教えてほしい

あなたは具合が悪くなったときにどのようなサポートがほしいですか（複数選択）

インドネシア
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外国人患者の受入れ体制構築に係る外国人向けアンケート調査結果　－中国－

※グラフの数値について端数処理のため合計値が一致しない場合あり

１． あなたは何歳ですか？

１９才まで
２０～２９才 8人
３０～３９才 19人
４０～４９才 8人
５０～５９才 2人
総計 37人

２． あなたの性別は何ですか？

男性 32人
女性 5人
総計 37人

３． あなたの国籍はどこですか？

中国 37人
総計 37人

４． あなたはどこに住んでいますか？

神栖市 35人
茨城県内のその他の市 2人
総計 37人

8人
22%

19人
51%

8人
22%

2人
5%

あなたは何歳ですか？

１９才まで

２０～２９才

３０～３９才

４０～４９才

５０～５９才

32人
86%

5人
14%

あなたの性別は何ですか？

男性 女性

37人
100%

あなたの国籍はどこですか？

中国

35人
94.6%

2人
5.4%

あなたはどこに住んでいますか？

神栖市

茨城県内のそ

の他の市
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外国人患者の受入れ体制構築に係る外国人向けアンケート調査結果　－中国－

５． あなたの在留資格は何ですか？

技能実習 33人
特定技能 3人
日本人の配偶者等
永住者
技術・人文知識・国際業務
家族滞在
技能
教育
定住者
その他 1人
総計 37人

６． あなたの今の仕事は何ですか？

製造業
農業 34人
漁業 2人
無職
医療・福祉
飲食業
教育・学習支援業 1人
建設業
学生（大学生、大学院生）
その他
総計 37人

７． あなたは何年日本に住んでいますか？

～1年未満 8人
1年以上～3年未満 17人
3年以上～5年未満 9人
5年以上～10年未満 2人
10年以上 1人
総計 37人

８． あなたは誰と住んでいますか？（複数回答）

33人
89.2%

3人
8.1%

1人
2.7%

あなたの在留資格は何ですか？

技能実習

特定技能

日本人の配偶者等

永住者

技術・人文知識・国際業務

家族滞在

技能

教育

定住者

その他

34人
91.9%

2人
5.4%

1人
2.7%

あなたの今の仕事は何ですか？

製造業

農業

漁業

無職

医療・福祉

飲食業

教育・学習支援業

建設業

学生（大学生、大学院生）

その他

8人
21.6%

17人
45.9%

9人
24.3%

2人
5.4%

1人
2.7%

あなたは何年日本に住んでいますか？

～1年未満

1年以上～3年未満

3年以上～5年未満

5年以上～10年未満

10年以上

1人

2人

14人

21人

0人 5人 10人 15人 20人 25人

その他

自分のこどもと住んでいる

自分の親

同じ職場で働いている人

【寮以外】

自分の妻または夫

自分一人だけで住んでいる

同じ職場で働いている人

【寮】

あなたは誰と住んでいますか？（複数回答）

中国
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外国人患者の受入れ体制構築に係る外国人向けアンケート調査結果　－中国－

９． あなたは日本語が話せますか？

あいさつや簡単なことなら話せる 21人
買い物などで必要な会話ができる 11人
自分の言いたいことが話せる 3人
ほとんど話せない 2人
総計 37人

１０．あなたは日本語が読めますか？

絵のついた簡単な説明がわかる 24人
学校や職場からの手紙やお知らせ
が読める

6人

ほとんど読めない 5人
読めて意味がわかる 2人
総計 37人

１１．あなたは日本語能力試験の認定を受けていますか？

N1 2人
N5 1人
なし 34人
総計 37人

１２．あなたは何語が話せますか？（複数回答）

21人
56.8%

11人
29.7%

3人
8.1%

2人
5.4%

あなたは日本語が話せますか？

あいさつや簡単

なことなら話せる

買い物などで必

要な会話ができ

る
自分の言いたい

ことが話せる

ほとんど話せな

い

24人
64.9%

6人
16.2%

5人
13.5%

2人
5.4%

あなたは日本語が読めますか？

絵のついた簡単な説

明がわかる

学校や職場からの手

紙やお知らせが読め

る
ほとんど読めない

読めて意味がわかる

2人
5.4%

1人
2.7%

34人
91.9%

あなたは日本語能力試験の認定を

受けていますか？

N1

N5

なし

37人

7人

0人 5人 10人 15人 20人 25人 30人 35人 40人

タイ語

話せない

ビルマ語

（ミャンマー語）

タガログ語

中国語

英語

インドネシア語

ベトナム語

あなたは何語が話せますか？（複数回答）

中国
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外国人患者の受入れ体制構築に係る外国人向けアンケート調査結果　－中国－

１３．あなたは翻訳の道具を使っていますか？（複数回答）

１４．あなたは日本の健康保険に入っていますか？

入っている（国民健康保険） 29人
入っている（社会保険） 4人
入っている（種類は分からない） 2人
入っていない 2人
総計 37人

１５．あなたは日本で健康診断を受けたことがありますか？

１年に一度は受けている 31人
一度も受けたことがない 3人
毎年ではないが受けている 3人
総計 37人

１６． ［15.１年に１度は受けている/毎年ではないが受けている］
→あなたは健康診断の結果を理解できましたか?

理解できた 34人
理解できなかった 2人
結果を見ていない 1人
総計 37人

29人
78.4%

4人
10.8%

2人
5.4%

2人
5.4%

あなたは日本の健康保険に入っていますか？

入っている（国民

健康保険）

入っている（社会

保険）

入っている（種類

は分からない）

入っていない

31人
83.8%

3人
8.1%

3人
8.1%

あなたは日本で健康診断を受けたことがありますか？

１年に一度は受

けている

一度も受けたこ

とがない

毎年ではないが

受けている

34人
91.9%

2人
5.4%

1人
2.7%

［15.１年に１度は受けている/毎年ではないが受けている］

→あなたは健康診断の結果を理解できましたか?

理解できた

理解できなかった

結果を見ていない

8人

4人

30人

0人 5人 10人 15人 20人 25人 30人 35人

使っている

（電話行政翻訳サービス）

使っている（翻訳機）

使っていない

使っている（スマホアプリ）

あなたは翻訳の道具を使っていますか？（複数回答）

中国
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外国人患者の受入れ体制構築に係る外国人向けアンケート調査結果　－中国－

１７．あなたは日本で体調が悪くなったときどうしましたか？（複数回答）

１８． [17.何もしないで我慢した]
→何もせずに我慢した理由は何ですか？（複数回答）

１９． ［17.薬局で薬を買った］
→薬局に行ったとき困ったことはありましたか？（複数回答）

２０． [17.病院に行って医師の診察を受けた]
→どこの病院に行きましたか？（複数回答）

1人

3人

6人

16人

25人

0人 5人 10人 15人 20人 25人 30人

母国から薬を取り寄せた

何もせずに我慢した

母国から日本に持ってきて

家で保管している薬を服用した

ドラッグストアに薬を

買いに行った

医療機関に行って医師の

診察を受けた

あなたは日本で体調が悪くなったときどうしましたか？（複数回答）

中国

2人

1人

1人

1人

2人

0人 1人 2人 3人

その他

症状が悪くなったら帰国

すればよいと考えているから

通訳がいないから

どこに行けばよいか

分からなかったから

誰にも相談できず、どうすれば

よいか分からなかったから

交通手段がなかったから

軽い症状のときは医療機関に

行く必要がないから

[17.何もしないで我慢した]→何もせずに我慢した理由は何ですか？（複数回答）

中国

1人

1人

2人

2人

2人

12人

0人 2人 4人 6人 8人 10人 12人 14人

薬代が高額だったため

購入をあきらめた

薬の飲み方や使い方が

分からなかった

交通手段がなかった

ドラッグストアを探すのに

時間がかかった

どの薬を買えばいいか

分からなかった

お店の人に自分の症状を

詳しく伝えられなかった

特に困ったことはなかった

［17.薬局で薬を買った］→薬局に行ったとき、困ったことはありましたか？（複数回答）

中国

1人

25人

0人 2人 4人 6人 8人 10人 12人 14人 16人 18人 20人 22人 24人 26人

神栖市外

神栖市内

[17.病院に行って医師の診察を受けた]→どこの病院に行きましたか？（複数回答）

中国
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外国人患者の受入れ体制構築に係る外国人向けアンケート調査結果　－中国－

２１． [17.病院に行って医師の診察を受けた]
→病院でどのような治療を受けましたか？（複数回答）

２２． [17.病院に行って医師の診察を受けた]
→どうやって病院を探しましたか？（複数回答）

２３． [17.病院に行って医師の診察を受けた]
→どうやって病院に行きましたか？（複数回答）

２４． [17.病院に行って医師の診察を受けた]
→病院に何を持っていきましたか？（複数回答）

1人
2人

22人

0人 2人 4人 6人 8人 10人 12人 14人 16人 18人 20人 22人 24人

入院

手術

入院と手術

歯科診療

外来

[17.病院に行って医師の診察を受けた]→病院でどのような治療を受けましたか？（複数回答）

中国

10人

1人

3人

1人

6人

7人

6人

0人 2人 4人 6人 8人 10人 12人

その他

救急車を呼んだ

市役所のホームページ

や広報紙を見た

家族に聞いた

ともだちに聞いた

インターネットで調べた

会社の人に聞いた

[17.病院に行って医師の診察を受けた]→どうやって病院を探しましたか？（複数回答）

中国

2人

2人

14人

10人

0人 2人 4人 6人 8人 10人 12人 14人 16人

その他

電車で行った

歩いて行った

バス・タクシーで行った

自転車で行った

車で行った

[17.病院に行って医師の診察を受けた]→どのような交通手段で医療機関に行きましたか？（複数回答）

中国

25人

25人

0人 2人 4人 6人 8人 10人 12人 14人 16人 18人 20人 22人 24人 26人

どれも持って

いかなかった

パスポート

在留カード

健康保険証

[17.病院に行って医師の診察を受けた]→医療機関に何を持っていきましたか（複数回答）

中国
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外国人患者の受入れ体制構築に係る外国人向けアンケート調査結果　－中国－

２５． [17.病院に行って医師の診察を受けた]
→病院に行ったときに困ったことはありましたか？（複数回答）

２６． [17.病院に行って医師の診察を受けた]
→あなたは病院に行くときに日本語が話せる人と一緒に行きますか？

一緒に行く 30人
一緒に行かない 6人
未回答 1人
総計 37人

２７． [17.病院に行って医師の診察を受けた]
→日本語が話せる人と一緒に病院に行くのはいつですか？

いつも一緒に行く 16人
平日だけ一緒に行く 8人
土曜日・日曜日・祝日だけ一緒に行 8人
未回答 5人
総計 37人

30人
81.1%

6人
16.2%

1人
2.7%

[17.病院に行って医師の診察を受けた]→あなたは病院に

行くときに日本語が話せる人と一緒に行きますか？

一緒に行く

一緒に行かない

未回答

16人
43.2%

8人
21.6%

8人
21.6%

5人
13.5%

[17.病院に行って医師の診察を受けた]→日本語が話

せる人と一緒に病院に行くのはいつですか？

いつも一緒に行く

平日だけ一緒に行く

土曜日・日曜日・祝日

だけ一緒に行く

未回答

2人

1人

2人

3人

2人

20人

0人 2人 4人 6人 8人 10人 12人 14人 16人 18人 20人

その他

医療機関から渡された

薬の処方箋が理解できなかった

入院時の面会ルールが

理解できなかった

医療機関の職員の対応が

不親切だった

医療機関を探すのに時間が

かかった

日本の健康保険制度が

理解できなかった

どの診療科を受診すればよいか

分からなかった

治療方法に関する説明が

理解できなかった

交通手段がなくて困った

病院での手続きが

分からなかった

来院目的や自分の症状を

詳しく伝えられなかった

特に困ったことはない

[17.病院に行って医師の診察を受けた]→医療機関に行ったときに困ったことはありましたか（複数回答）

中国
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外国人患者の受入れ体制構築に係る外国人向けアンケート調査結果　－中国－

２８．あなたは具合が悪くなったときにどのような支援がほしいですか？（複数回答）

２９．あなたの子どもが日本の病院を受診したことはありますか？

ある 1人
ない 36人
総計 37人

３０．あなたの子どもが日本の病院に行ったときに困ったことはありましたか？（複数回答）

1人
2.7%

36人
97.3%

あなたのこどもが日本の病院を

受診したことはありますか？

ある

ない

9人

1人

2人

1人

2人

5人

7人

11人

8人

0人 2人 4人 6人 8人 10人 12人

特になし

宗教に配慮して、女性医師に

診察してほしい

宗教に配慮した薬の処方を

してほしい

宗教に配慮した病院食を

提供してほしい

診察費用を現金以外で

支払えるようにしてほしい

医療機関までの交通手段を

用意してほしい

薬の受け取り方や

飲み方を教えてほしい

医療機関を受診する

方法を教えてほしい

会社の人に医療機関に

一緒に来てほしい

通訳をしてほしい

体調が悪くなったときの

相談先を教えてほしい

あなたは具合が悪くなったときにどのようなサポートがほしいですか（複数選択）

中国

1人

0人 1人 2人

その他

来院目的や子どもの症状を

詳しく伝えられなかった

医療機関を探すのに

時間がかかった

特に困ったことはない

あなたの子どもが日本の医療機関を受診したときに困ったことはありましたか（複数回答）

中国
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外国人患者の受入れ体制構築に係る外国人向けアンケート調査結果　－フィリピン－

※グラフの数値について端数処理のため合計値が一致しない場合あり

１． あなたは何歳ですか？

１９才まで
２０～２９才 6人
３０～３９才 19人
４０～４９才 1人
５０～５９才 1人
総計 27人

２． あなたの性別は何ですか？

男性 6人
女性 21人
総計 27人

３． あなたの国籍はどこですか？

フィリピン 27人
総計 27人

４． あなたはどこに住んでいますか？

神栖市 27人
総計 27人

6人
22%

19人
70%

1人
4%

1人
4%

あなたは何歳ですか？

１９才まで

２０～２９才

３０～３９才

４０～４９才

５０～５９才

6人
22%

21人
78%

あなたの性別は何ですか？

男性 女性

27人
100%

あなたの国籍はどこですか？

フィリピン

27人
100%

あなたはどこに住んでいますか？

神栖市
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外国人患者の受入れ体制構築に係る外国人向けアンケート調査結果　－フィリピン－

５． あなたの在留資格は何ですか？

技能実習 14人
特定技能 12人
日本人の配偶者等
永住者 1人
技術・人文知識・国際業務
家族滞在
技能
教育
定住者
その他
総計 27人

６． あなたの今の仕事は何ですか？

製造業 16人
農業 6人
漁業
無職
医療・福祉
飲食業 3人
教育・学習支援業
建設業
学生（大学生、大学院生） 1人
その他 1人
総計 27人

７． あなたは何年日本に住んでいますか？

～1年未満 5人
1年以上～3年未満 13人
3年以上～5年未満 4人
5年以上～10年未満 4人
10年以上 1人
総計 27人

８． あなたは誰と住んでいますか？（複数回答）

14人
52%

12人
44%

1人
4%

あなたの在留資格は何ですか？

技能実習

特定技能

日本人の配偶者等

永住者

技術・人文知識・国際業務

家族滞在

技能

教育

定住者

その他

16人
59%

6人
22%

3人
11%

1人
4%

1人
4%

あなたの今の仕事は何ですか？

製造業

農業

漁業

無職

医療・福祉

飲食業

教育・学習支援業

建設業

学生（大学生、大学院生）

その他

5人
18%

13人
48%

4人
15%

4人
15%

1人
4%

あなたは何年日本に住んでいますか？

～1年未満

1年以上～3年未満

3年以上～5年未満

5年以上～10年未満

10年以上

1人

3人

1人

1人

22人

0人 5人 10人 15人 20人 25人

その他

自分のこどもと住んでいる

自分の親

同じ職場で働いている人

【寮以外】

自分の妻または夫

自分一人だけで住んでいる

同じ職場で働いている人

【寮】

あなたは誰と住んでいますか？（複数回答）

フィリピン
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外国人患者の受入れ体制構築に係る外国人向けアンケート調査結果　－フィリピン－

９． あなたは日本語が話せますか？

あいさつや簡単なことなら話せる 18人
買い物などで必要な会話ができる 9人
総計 27人

１０．あなたは日本語が読めますか？

絵のついた簡単な説明がわかる 20人
学校や職場からの手紙やお知らせ
が読める

3人

ほとんど読めない 3人
読めて意味がわかる 1人
総計 27人

１１．あなたは日本語能力試験の認定を受けていますか？

N3 1人
N4 5人
N5 2人
なし 19人
総計 27人

１２．あなたは何語が話せますか？（複数回答）

18人
67%

9人
33%

あなたは日本語が話せますか？

あいさつや簡単

なことなら話せ

る

買い物などで必

要な会話ができ

る

20人
74%

3人
11%

3人
11%

1人
4%

あなたは日本語が読めますか？

絵のついた簡単な説

明がわかる

学校や職場からの手

紙やお知らせが読め

る
ほとんど読めない

読めて意味がわかる

1人
4% 5人

19%

2人
7%

19人
70%

あなたは日本語能力試験の認定を

受けていますか？

N3

N4

N5

なし

24人

26人

0人 2人 4人 6人 8人 10人 12人 14人 16人 18人 20人 22人 24人 26人 28人

タイ語

話せない

ビルマ語

（ミャンマー語）

タガログ語

中国語

英語

インドネシア語

ベトナム語

あなたは何語が話せますか？（複数回答）

フィリピン

38



外国人患者の受入れ体制構築に係る外国人向けアンケート調査結果　－フィリピン－

１３．あなたは翻訳の道具を使っていますか？（複数回答）

１４．あなたは日本の健康保険に入っていますか？

入っている（社会保険） 16人
入っている（国民健康保険） 8人
入っている（種類は分からない） 3人
総計 27人

１５．あなたは日本で健康診断を受けたことがありますか？

１年に一度は受けている 23人
一度も受けたことがない 3人
毎年ではないが受けている 1人
総計 27人

１６． ［15.１年に１度は受けている/毎年ではないが受けている］
→あなたは健康診断の結果を理解できましたか?

理解できた 24人
総計 24人

16人
59%

8人
30%

3人
11%

あなたは日本の健康保険に入っていますか？

入っている（社会保

険）

入っている（国民健

康保険）

入っている（種類は

分からない）

23人
85%

3人
11%

1人
4%

あなたは日本で健康診断を受けたことがありますか？

１年に一度は受

けている

一度も受けたこと

がない

毎年ではないが

受けている

24人
100%

［15.１年に１度は受けている/毎年ではないが受けている］

→あなたは健康診断の結果を理解できましたか?

理解できた

1人

2人

1人

25人

0人 5人 10人 15人 20人 25人 30人

使っている

（電話行政翻訳サービス）

使っている（翻訳機）

使っていない

使っている（スマホアプリ）

あなたは翻訳の道具を使っていますか？（複数回答）

フィリピン
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外国人患者の受入れ体制構築に係る外国人向けアンケート調査結果　－フィリピン－

１７．あなたは日本で体調が悪くなったときどうしましたか？（複数回答）

１８． [17.何もしないで我慢した]
→何もせずに我慢した理由は何ですか？（複数回答）

１９． ［17.薬局で薬を買った］
→薬局に行ったとき困ったことはありましたか？（複数回答）

２０． [17.病院に行って医師の診察を受けた]
→どこの病院に行きましたか？（複数回答）

2人

16人

8人

6人

0人 2人 4人 6人 8人 10人 12人 14人 16人 18人

母国から薬を取り寄せた

何もせずに我慢した

母国から日本に持ってきて

家で保管している薬を服用した

ドラッグストアに薬を

買いに行った

医療機関に行って医師の

診察を受けた

あなたは日本で体調が悪くなったときどうしましたか？（複数回答）

フィリピン

2人

0人 1人 2人 3人

その他

症状が悪くなったら帰国

すればよいと考えているから

通訳がいないから

どこに行けばよいか

分からなかったから

誰にも相談できず、どうすれば

よいか分からなかったから

交通手段がなかったから

軽い症状のときは医療機関に

行く必要がないから

[17.何もしないで我慢した]→何もせずに我慢した理由は何ですか？（複数回答）

フィリピン

1人

7人

0人 2人 4人 6人 8人

薬代が高額だったため

購入をあきらめた

薬の飲み方や使い方が

分からなかった

交通手段がなかった

ドラッグストアを探すのに

時間がかかった

どの薬を買えばいいか

分からなかった

お店の人に自分の症状を

詳しく伝えられなかった

特に困ったことはなかった

［17.薬局で薬を買った］→薬局に行ったとき、困ったことはありましたか？（複数回答）

フィリピン

3人

4人

0人 1人 2人 3人 4人 5人

神栖市外

神栖市内

[17.病院に行って医師の診察を受けた]→どこの病院に行きましたか？（複数回答）

フィリピン
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外国人患者の受入れ体制構築に係る外国人向けアンケート調査結果　－フィリピン－

２１． [17.病院に行って医師の診察を受けた]
→病院でどのような治療を受けましたか？（複数回答）

２２． [17.病院に行って医師の診察を受けた]
→どうやって病院を探しましたか？（複数回答）

２３． [17.病院に行って医師の診察を受けた]
→どうやって病院に行きましたか？（複数回答）

２４． [17.病院に行って医師の診察を受けた]
→病院に何を持っていきましたか？（複数回答）

1人

2人
4人

0人 1人 2人 3人 4人 5人

入院

手術

入院と手術

歯科診療

外来

[17.病院に行って医師の診察を受けた]→病院でどのような治療を受けましたか？（複数回答）

フィリピン

1人

2人

1人

4人

0人 1人 2人 3人 4人 5人

その他

救急車を呼んだ

市役所のホームページ

や広報紙を見た

家族に聞いた

ともだちに聞いた

インターネットで調べた

会社の人に聞いた

[17.病院に行って医師の診察を受けた]→どうやって病院を探しましたか？（複数回答）

フィリピン

2人

4人

0人 1人 2人 3人 4人 5人

その他

電車で行った

歩いて行った

バス・タクシーで行った

自転車で行った

車で行った

[17.病院に行って医師の診察を受けた]→どのような交通手段で医療機関に行きましたか？（複数回答）

フィリピン

6人

6人

0人 1人 2人 3人 4人 5人 6人 7人

どれも持って

いかなかった

パスポート

在留カード

健康保険証

[17.病院に行って医師の診察を受けた]→医療機関に何を持っていきましたか（複数回答）

フィリピン
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外国人患者の受入れ体制構築に係る外国人向けアンケート調査結果　－フィリピン－

２５． [17.病院に行って医師の診察を受けた]
→病院に行ったときに困ったことはありましたか？（複数回答）

２６． [17.病院に行って医師の診察を受けた]
→あなたは病院に行くときに日本語が話せる人と一緒に行きますか？

一緒に行く 5人
一緒に行かない 1人
総計 6人

２７． [17.病院に行って医師の診察を受けた]
→日本語が話せる人と一緒に病院に行くのはいつですか？

いつも一緒に行く 4人
土曜日・日曜日・祝日だけ一緒に行 1人
総計 5人

5人
83%

1人
17%

[17.病院に行って医師の診察を受けた]→あなたは病院に

行くときに日本語が話せる人と一緒に行きますか？

一緒に行く

一緒に行かない

4人
80%

1人
20%

[17.病院に行って医師の診察を受けた]→日本語が話

せる人と一緒に病院に行くのはいつですか？

いつも一緒に行く

土曜日・日曜日・祝

日だけ一緒に行く

4人

0人 1人 2人 3人 4人 5人

その他

医療機関から渡された

薬の処方箋が理解できなかった

入院時の面会ルールが

理解できなかった

医療機関の職員の対応が

不親切だった

医療機関を探すのに時間が

かかった

日本の健康保険制度が

理解できなかった

どの診療科を受診すればよいか

分からなかった

治療方法に関する説明が

理解できなかった

交通手段がなくて困った

病院での手続きが

分からなかった

来院目的や自分の症状を

詳しく伝えられなかった

特に困ったことはない

[17.病院に行って医師の診察を受けた]→医療機関に行ったときに困ったことはありましたか（複数回答）

フィリピン
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外国人患者の受入れ体制構築に係る外国人向けアンケート調査結果　－フィリピン－

２８．あなたは具合が悪くなったときにどのような支援がほしいですか？（複数回答）

２９．あなたの子どもが日本の病院を受診したことはありますか？

ある 1人
ない 26人
総計 27人

３０．あなたの子どもが日本の病院に行ったときに困ったことはありましたか？（複数回答）

1人
4%

26人
96%

あなたのこどもが日本の病院を受診したことはありますか？

ある

ない

4人

1人

1人

6人

3人

1人

7人

13人

0人 2人 4人 6人 8人 10人 12人 14人

特になし

宗教に配慮して、女性医師に

診察してほしい

宗教に配慮した薬の処方を

してほしい

宗教に配慮した病院食を

提供してほしい

診察費用を現金以外で

支払えるようにしてほしい

医療機関までの交通手段を

用意してほしい

薬の受け取り方や

飲み方を教えてほしい

医療機関を受診する

方法を教えてほしい

会社の人に医療機関に

一緒に来てほしい

通訳をしてほしい

体調が悪くなったときの

相談先を教えてほしい

あなたは具合が悪くなったときにどのようなサポートがほしいですか（複数選択）

フィリピン

1人

0人 1人 2人

その他

来院目的や子どもの症状を

詳しく伝えられなかった

医療機関を探すのに

時間がかかった

特に困ったことはない

あなたの子どもが日本の医療機関を受診したときに困ったことはありましたか（複数回答）

フィリピン
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外国人患者の受入れ体制構築に係る外国人向けアンケート調査結果
　－タイ・ミャンマー・台湾・その他－

※グラフの数値について端数処理のため合計値が一致しない場合あり

１． あなたは何歳ですか？

１９才まで
２０～２９才 5人
３０～３９才 8人
４０～４９才 1人
５０～５９才 1人
総計 15人

２． あなたの性別は何ですか？

男性 2人
女性 13人
総計 15人

３． あなたの国籍はどこですか？

タイ 7人
ミャンマー 3人
台湾 1人
その他 4人
総計 15人

４． あなたはどこに住んでいますか？

神栖市 14人
香取市 1人
総計 15人

5人
33%

8人
53%

1人
7%

1人
7%

あなたは何歳ですか？

１９才まで

２０～２９才

３０～３９才

４０～４９才

５０～５９才

2人
13%

13人
87%

あなたの性別は何ですか？

男性 女性

7人
46%

3人
20%

1人
7%

4人
27%

あなたの国籍はどこですか？

タイ

ミャンマー

台湾

その他

14人
93%

1人
7%

あなたはどこに住んでいますか？

神栖市

香取市
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外国人患者の受入れ体制構築に係る外国人向けアンケート調査結果
　－タイ・ミャンマー・台湾・その他－

５． あなたの在留資格は何ですか？

技能実習 2人
特定技能
日本人の配偶者等 8人
永住者 1人
技術・人文知識・国際業務 1人
家族滞在 1人
技能
教育 1人
定住者 1人
その他
総計 15人

６． あなたの今の仕事は何ですか？

製造業 1人
農業 1人
漁業
無職 8人
医療・福祉 1人
飲食業 1人
教育・学習支援業 2人
建設業
学生（大学生、大学院生）
その他 1人
総計 15人

７． あなたは何年日本に住んでいますか？

～1年未満 2人
1年以上～3年未満 9人
3年以上～5年未満 1人
5年以上～10年未満 2人
10年以上 1人
総計 15人

８． あなたは誰と住んでいますか？（複数回答）

2人
13%

8人
53%

1人
6%

1人
7%

1人
7%

1人
7%

1人
7%

あなたの在留資格は何ですか？

技能実習

特定技能

日本人の配偶者等

永住者

技術・人文知識・国際業務

家族滞在

技能

教育

定住者

その他

1人
6% 1人

7%

8人
53%

1人
7%

1人
7%

2人
13%

1人
7%

あなたの今の仕事は何ですか？

製造業

農業

漁業

無職

医療・福祉

飲食業

教育・学習支援業

建設業

学生（大学生、大学院生）

その他

2人
13%

9人
60%

1人
7%

2人
13%

1人
7%

あなたは何年日本に住んでいますか？

～1年未満

1年以上～3年未満

3年以上～5年未満

5年以上～10年未満

10年以上

7人

1人

2人

1人

1人

2人

1人

1人

10人

2人

2人

0人 1人 2人 3人 4人 5人 6人 7人 8人 9人 10人 11人

その他

自分のこどもと住んでいる

自分の親

同じ職場で働いている人

【寮以外】

自分の妻または夫

自分一人だけで住んでいる

同じ職場で働いている人

【寮】

あなたは誰と住んでいますか？（複数回答）

タイ

ミャンマー

台湾

その他
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外国人患者の受入れ体制構築に係る外国人向けアンケート調査結果
　－タイ・ミャンマー・台湾・その他－

９． あなたは日本語が話せますか？

買い物などで必要な会話ができる 9人
あいさつや簡単なことなら話せる 4人
自分の言いたいことが話せる 1人
ほとんど話せない 1人
総計 15人

１０．あなたは日本語が読めますか？

絵のついた簡単な説明がわかる 11人
ほとんど読めない 2人

読めて意味がわかる 1人

学校や職場からの手紙やお知らせ
が読める

1人

総計 15人

１１．あなたは日本語能力試験の認定を受けていますか？

N4 2人
N5 1人
なし 12人
総計 15人

１２．あなたは何語が話せますか？（複数回答）

9人
60%

4人
27%

1人
6%

1人
7%

あなたは日本語が話せますか？

買い物などで必要

な会話ができる

あいさつや簡単な

ことなら話せる

自分の言いたいこ

とが話せる

ほとんど話せない

11人
73%

2人
13%

1人
7%

1人
7%

あなたは日本語が読めますか？

絵のついた簡単な説

明がわかる

ほとんど読めない

読めて意味がわかる

学校や職場からの手

紙やお知らせが読め

る

2人
13% 1人

7%

12人
80%

あなたは日本語能力試験の認定を

受けていますか？

N4

N5

なし

1人

7人

3人

1人

1人 1人

4人

1人

3人

2人

12人

0人 1人 2人 3人 4人 5人 6人 7人 8人 9人 10人 11人 12人 13人

タイ語

話せない

ビルマ語

（ミャンマー語）

タガログ語

中国語

英語

インドネシア語

ベトナム語

あなたは何語が話せますか？（複数回答）

タイ

ミャンマー

台湾

その他
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外国人患者の受入れ体制構築に係る外国人向けアンケート調査結果
　－タイ・ミャンマー・台湾・その他－

１３．あなたは翻訳の道具を使っていますか？（複数回答）

１４．あなたは日本の健康保険に入っていますか？

入っている（社会保険） 8人
入っている（国民健康保険） 4人
入っている（種類は分からない） 3人
総計 15人

１５．あなたは日本で健康診断を受けたことがありますか？

１年に一度は受けている 7人
一度も受けたことがない 8人
総計 15人

１６． ［15.１年に１度は受けている/毎年ではないが受けている］
→あなたは健康診断の結果を理解できましたか?

理解できた 6人
結果を見ていない 1人
総計 7人

8人
53%4人

27%

3人
20%

あなたは日本の健康保険に入っていますか？

入っている（社会保

険）

入っている（国民健

康保険）

入っている（種類は

分からない）

7人
47%8人

53%

あなたは日本で健康診断を受けたことがありますか？

１年に一度は受

けている

一度も受けたこと

がない

6人
86%

1人
14%

［15.１年に１度は受けている/毎年ではないが受けている］

→あなたは健康診断の結果を理解できましたか?

理解できた

結果を見ていな

い

7人 3人

1人

1人

1人

1人

3人

2人

1人

14人

0人 2人 4人 6人 8人 10人 12人 14人 16人

使っている

（電話行政翻訳サービス）

使っている（翻訳機）

使っていない

使っている（スマホアプリ）

あなたは翻訳の道具を使っていますか？（複数回答）

タイ

ミャンマー

台湾

その他
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外国人患者の受入れ体制構築に係る外国人向けアンケート調査結果
　－タイ・ミャンマー・台湾・その他－

１７．あなたは日本で体調が悪くなったときどうしましたか？（複数回答）

１８． [17.何もしないで我慢した]
→何もせずに我慢した理由は何ですか？（複数回答）

１９． ［17.薬局で薬を買った］
→薬局に行ったとき困ったことはありましたか？（複数回答）

２０． [17.病院に行って医師の診察を受けた]
→どこの病院に行きましたか？（複数回答）

7人

1人

2人 1人

1人

3人

3人

0人

1人

1人

3人

13人

0人 2人 4人 6人 8人 10人 12人 14人

母国から薬を取り寄せた

何もせずに我慢した

母国から日本に持ってきて

家で保管している薬を服用した

ドラッグストアに薬を

買いに行った

医療機関に行って医師の

診察を受けた

あなたは日本で体調が悪くなったときどうしましたか？（複数回答）

タイ

ミャンマー

台湾

その他

1人 1人

0人 1人 2人

その他

症状が悪くなったら帰国

すればよいと考えているから

通訳がいないから

どこに行けばよいか

分からなかったから

誰にも相談できず、どうすれば

よいか分からなかったから

交通手段がなかったから

軽い症状のときは医療機関に

行く必要がないから

[17.何もしないで我慢した]→何もせずに我慢した理由は何ですか？（複数回答）

タイ

ミャンマー

台湾

その他

3人 3人

0人 1人 2人 3人 4人

薬代が高額だったため

購入をあきらめた

薬の飲み方や使い方が

分からなかった

交通手段がなかった

ドラッグストアを探すのに

時間がかかった

どの薬を買えばいいか

分からなかった

お店の人に自分の症状を

詳しく伝えられなかった

特に困ったことはなかった

［17.薬局で薬を買った］→薬局に行ったとき、困ったことはありましたか？（複数回答）

タイ

ミャンマー

台湾

その他

7人 2人 1人

1人

1人

3人

11人

4人

0人 1人 2人 3人 4人 5人 6人 7人 8人 9人 10人 11人 12人 13人 14人 15人

神栖市外

神栖市内

[17.病院に行って医師の診察を受けた]→どこの病院に行きましたか？（複数回答）

タイ

ミャンマー

台湾

その他
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外国人患者の受入れ体制構築に係る外国人向けアンケート調査結果
　－タイ・ミャンマー・台湾・その他－

２１． [17.病院に行って医師の診察を受けた]
→病院でどのような治療を受けましたか？（複数回答）

２２． [17.病院に行って医師の診察を受けた]
→どうやって病院を探しましたか？（複数回答）

２３． [17.病院に行って医師の診察を受けた]
→どうやって病院に行きましたか？（複数回答）

２４． [17.病院に行って医師の診察を受けた]
→病院に何を持っていきましたか？（複数回答）

1人

7人 2人

1人

1人

1人

1人

1人

1人

3人

3人

1人

1人

2人

5人

13人

0人 1人 2人 3人 4人 5人 6人 7人 8人 9人 10人 11人 12人 13人 14人

入院

手術

入院と手術

歯科診療

外来

[17.病院に行って医師の診察を受けた]→病院でどのような治療を受けましたか？（複数回答）

タイ

ミャンマー

台湾

その他

7人

1人

1人

1人

1人

1人 1人

1人

3人

1人

9人

1人

4人

2人

0人 1人 2人 3人 4人 5人 6人 7人 8人 9人 10人

その他

救急車を呼んだ

市役所のホームページ

や広報紙を見た

家族に聞いた

ともだちに聞いた

インターネットで調べた

会社の人に聞いた

[17.病院に行って医師の診察を受けた]→どうやって病院を探しましたか？（複数回答）

タイ

ミャン

マー
台湾

その他

7人

1人

1人 1人 3人

1人

12人

0人 1人 2人 3人 4人 5人 6人 7人 8人 9人 10人 11人 12人 13人

その他

電車で行った

歩いて行った

バス・タクシーで行った

自転車で行った

車で行った

[17.病院に行って医師の診察を受けた]→どのような交通手段で医療機関に行きましたか？（複数回答）

タイ

ミャンマー

台湾

その他

7人

7人

2人

2人

1人

1人

3人

3人

13人

13人

0人 1人 2人 3人 4人 5人 6人 7人 8人 9人 10人 11人 12人 13人 14人

どれも持って

いかなかった

パスポート

在留カード

健康保険証

[17.病院に行って医師の診察を受けた]→医療機関に何を持っていきましたか（複数回答）

タイ

ミャンマー

台湾

その他
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外国人患者の受入れ体制構築に係る外国人向けアンケート調査結果
　－タイ・ミャンマー・台湾・その他－

２５． [17.病院に行って医師の診察を受けた]
→病院に行ったときに困ったことはありましたか？（複数回答）

２６． [17.病院に行って医師の診察を受けた]
→あなたは病院に行くときに日本語が話せる人と一緒に行きますか？

一緒に行く 11人
一緒に行かない 2人
総計 13人

２７． [17.病院に行って医師の診察を受けた]
→日本語が話せる人と一緒に病院に行くのはいつですか？

いつも一緒に行く 10人
土曜日・日曜日・祝日だけ一緒に行 1人
総計 11人

11人
85%

2人
15%

[17.病院に行って医師の診察を受けた]→あなたは病院に

行くときに日本語が話せる人と一緒に行きますか？

一緒に行く

一緒に行かない

10人
91%

1人
9%

[17.病院に行って医師の診察を受けた]→日本語が話

せる人と一緒に病院に行くのはいつですか？

いつも一緒に行く

土曜日・日曜日・祝

日だけ一緒に行く

3人

7人

1人 2人 1人

1人

2人

1人

3人

7人

6人

0人 1人 2人 3人 4人 5人 6人 7人 8人

その他

医療機関から渡された

薬の処方箋が理解できなかった

入院時の面会ルールが

理解できなかった

医療機関の職員の対応が

不親切だった

医療機関を探すのに時間が

かかった

日本の健康保険制度が

理解できなかった

どの診療科を受診すればよいか

分からなかった

治療方法に関する説明が

理解できなかった

交通手段がなくて困った

病院での手続きが

分からなかった

来院目的や自分の症状を

詳しく伝えられなかった

特に困ったことはない

[17.病院に行って医師の診察を受けた]→医療機関に行ったときに困ったことはありましたか（複数回答）

タイ

ミャンマー

台湾

その他
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外国人患者の受入れ体制構築に係る外国人向けアンケート調査結果
　－タイ・ミャンマー・台湾・その他－

２８．あなたは具合が悪くなったときにどのような支援がほしいですか？（複数回答）

２９．あなたの子どもが日本の病院を受診したことはありますか？

ある 1人
ない 14人
総計 15人

３０．あなたの子どもが日本の病院に行ったときに困ったことはありましたか？（複数回答）

1人
7%

14人
93%

あなたのこどもが日本の病院を受診したことはあります

か？

ある

ない

7人

1人

1人

1人

1人

1人

2人

2人

2人

2人

1人

1人

3人

9人

2人

0人 2人 4人 6人 8人 10人

特になし

宗教に配慮して、女性医師に

診察してほしい

宗教に配慮した薬の処方を

してほしい

宗教に配慮した病院食を

提供してほしい

診察費用を現金以外で

支払えるようにしてほしい

医療機関までの交通手段を

用意してほしい

薬の受け取り方や

飲み方を教えてほしい

医療機関を受診する

方法を教えてほしい

会社の人に医療機関に

一緒に来てほしい

通訳をしてほしい

体調が悪くなったときの

相談先を教えてほしい

あなたは具合が悪くなったときにどのようなサポートがほしいですか（複数選択）

タイ

ミャンマー

台湾

その他

1人 1人

0人 1人 2人

その他

来院目的や子どもの症状を

詳しく伝えられなかった

医療機関を探すのに

時間がかかった

特に困ったことはない

あなたの子どもが日本の医療機関を受診したときに困ったことはありましたか（複数回答）

タイ

ミャンマー

台湾

その他
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神栖市_医療に関するアンケート調査
（日本語）

このフォームを送信する際に、お客様が、ご自身のお名前やメールアドレスなどの詳細情報を入力しない限り、その情
報が自動的に取得されることはありません。

* 必須

１９才まで

２０～２９才

３０～３９才

４０～４９才

５０～５９才

６０才以上

あなたは何才ですか * 1.

男性

女性

その他

あなたの性別は何ですか * 2.

ベトナム

フィリピン

タイ

中国

インドネシア

ブラジル

台湾

韓国

ミャンマー

あなたの国籍はどこですか * 3.
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カンボジア

その他

神栖市

鹿嶋市

潮来市

茨城県内のその他の市

銚子市

香取市

東庄町

千葉県内のその他の市

あなたは今どこに住んでいますか * 4.

永住者

技能実習

定住者

日本人の配偶者等

技術・人文知識・国際業務

特定活動

家族滞在

特別永住者

永住者の配偶者等

教育

特定技能

技能

経営・管理

企業内転勤

留学

興行

高度専門職

あなたの在留資格は何ですか * 5.
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その他

農業

漁業

建設業

製造業

販売業

宿泊業

飲食業

医療・福祉

情報通信業

教育・学習支援業

運送業（郵便、配達）

運輸業（鉄道、バス、船）

清掃業

公務

学生（小学生）

学生（中学生）

学生（高校生）

学生（大学生、大学院生）

無職

その他

あなたの今の仕事は何ですか * 6.

～1年未満

1年以上～3年未満

3年以上～5年未満

5年以上～10年未満

10年以上

あなたはどのくらい長く日本に住んでいますか * 7.
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ひとりで住んでいる

自分の親と住んでいる

自分の妻または夫と住んでいる

自分のこどもと住んでいる

同じ職場の人と一緒に、寮に住んでいる

同じ職場の人と一緒に、寮ではない場所に住んでいる

その他

あなたは誰と一緒に住んでいますか？（何個でも選べます） * 8.

ほとんど話せない

あいさつや簡単なことなら話せる

買い物などで必要な会話ができる

自分の言いたいことが話せる

あなたは日本語が話せますか * 9.

ほとんど読めない

絵のついた簡単な説明がわかる

学校や職場からの手紙やお知らせが読める

読めて意味がわかる

あなたは日本語が読めますか * 10.

Ｎ１

Ｎ２

Ｎ３

Ｎ４

Ｎ５

いいえ

あなたは日本語能力試験の認定を受けていますか * 11.

あなたは何語が話せますか（何個でも選べます） * 12.
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英語

ベトナム語

タガログ語

タイ語

中国語

インドネシア語

ポルトガル語

韓国語

ビルマ語（ミャンマー語）

クメール語

その他

話せない

スマートフォンのアプリを使っている

翻訳機を使っている

行政の電話翻訳などを使っている

使っていない

あなたは翻訳の道具を使っていますか？（何個でも選べます） * 13.

入っている（国民健康保険）

入っている（社会保険）

入っている（種類は分からない）

入っていない

あなたは日本の健康保険に入っていますか * 14.

１年に１度は受けている

毎年ではないが受けている

一度も受けたことがない

※健康診断とは、医療機関において自身の健康状態を診てもらい、病気やその兆候がないかどうかを調べることで
す。

あなたは、日本で健康診断を受けたことがありますか
 * 

15.
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理解できた

理解できなかった

結果を見ていない

［15.１年に１度は受けている/毎年ではないが受けている］→あなたは健康診断の結果を理解で
きましたか

16.

何もしないで我慢した

薬局で薬を買った

病院に行って医師の診察を受けた

母国から薬を取り寄せた

母国から持ってきた薬を使った

あなたは、日本で体調が悪くなったとき、どうしましたか（何個でも選べます） * 17.

相談できる人がいなくて、どうすればいいかわからなかった

どこに行けばいいかわからなかった

交通手段がなかった

日本の健康保険に加入していない

通訳がいなかった

軽い症状なので病院に行く必要がないと思った

症状が悪化したら母国に帰るつもりだった

その他

[17.何もせずに我慢した]→何もしないで我慢した理由は何ですか（何個でも選べます）18.

特に困ったことはなかった

薬局を見つけるのに時間がかかった

行く方法がなかった

お店の人に自分の症状を説明できなかった

どの薬を買えばいいか分からなかった

薬が高すぎて買わなかった

薬の飲み方や使い方が分からなかった

[17.薬局で薬を買った]→薬局に行ったとき、困ったことはありましたか（何個でも選べます）19.
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店員の対応が不親切だった

神栖市内

神栖市外

[17.病院に行って医師の診察を受けた]→どこの病院に行きましたか（何個でも選べます）20.

外来

入院

手術

入院と手術

歯科診療

[17.病院に行って医師の診察を受けた]→医療機関でどのような治療を受けましたか（何個でも選
べます）

21.

インターネットで調べた

家族に聞いた

ともだちに聞いた

会社の人に聞いた

市役所のホームページや広報紙を見た

市役所に電話した

救急車を呼んだ

その他

[17.病院に行って医師の診察を受けた]→どのような方法で医療機関を探しましたか（何個でも選
べます）

22.

車で行った

電車で行った

自転車で行った

歩いて行った

バス・タクシーで行った

[17.病院に行って医師の診察を受けた]→どのような交通手段で医療機関に行きましたか（何個で
も選べます）

23.
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救急車で行った

その他

健康保険証

パスポート

在留カード

どれも持っていかなかった

[17.病院に行って医師の診察を受けた]→医療機関に何を持っていきましたか（何個でも選べま
す）

24.

特に困ったことはない

病院を探すのに時間がかかった

交通手段がなくて困った

病院での手続きが分からなかった

どの診療科に行けばよいか分からなかった

病院に来た理由や症状をうまく説明できなかった

治療方法の説明が理解できなかった

日本の健康保険制度が理解できなかった

健康保険に入っていないため費用が高く、治療を諦めた

病院から渡された薬の処方箋が理解できなかった

宗教上の理由で、男性医師の診察が受けられなかった

宗教上の理由で、飲めない薬があった

宗教上の理由で、入院時の病院食が食べられなかった

入院時の面会ルールが理解できなかった

医療機関の職員の対応が不親切だった

その他

[17.病院に行って医師の診察を受けた]→医療機関に行ったときに困ったことはありましたか（何
個でも選べます）

25.

一緒に行く

[17.病院に行って医師の診察を受けた]→あなたは医療機関に行くときに日本語が話せる人と一緒
に行きますか

26.
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一緒に行かない

いつも一緒に行く

平日だけ一緒に行く

土曜日・日曜日・祝日だけ一緒に行く

[26.一緒に行く]→日本語が話せる人と一緒に行くのはいつですか27.

体調が悪くなったときに相談できる場所を教えてほしい

病院で受診する方法を教えてほしい

病院までの交通手段を用意してほしい

通訳をしてほしい

会社の人に病院に一緒に来てほしい

薬の受け取り方や飲み方を教えてほしい

診察費用を現金以外で支払いたい

宗教上の理由で、女性医師に診察してほしい

宗教に配慮した薬の処方をしてほしい

宗教に配慮した病院食を提供してほしい

特になし

その他

あなたは具合が悪くなったときにどのようなサポートがほしいですか（何個でも選べます） * 28.

ある

ない

あなたの子どもが日本の医療機関を受診したことはありますか * 29.

特に困ったことはない

病院を探すのに時間がかかった

交通手段がなくて困った

病院での手続きが分からなかった

あなたの子どもが日本の医療機関を受診したときに困ったことはありましたか（何個でも選べま
す）

30.
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パスワードを記載しないでください。 不正使用を報告する

どの診療科に行けばよいか分からなかった

病院に来た理由や子どもの症状をうまく説明できなかった

治療方法の説明が理解できなかった

日本の健康保険制度が理解できなかった

健康保険に入っていないため費用が高く、治療を諦めた

医療機関から渡された薬の処方箋が理解できなかった

宗教上の理由で、男性医師の診察が受けられなかった

宗教上の理由で、飲めない薬があった

宗教上の理由で、入院時の病院食が食べられなかった

入院時の面会ルールが理解できなかった

医療機関の職員の対応が不親切だった

その他

このコンテンツはフォームの所有者が作成したものです。送信したデータはフォームの所有者に送信されます。Microsoft は、このフォーム
の所有者を含むお客様のプライバシーやセキュリティの取り扱いに関して一切の責任を負いません。パスワードを記載しないでください。
Microsoft Forms | AI を活用したアンケート、クイズ、投票 独自のフォームの作成
プライバシーと Cookie | 利用規約
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